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Hayuen pbkoBoauTen: qou. a-p Mapuana Banadanosa

Cue 3amoBen Nel47/23.01.2025 r. Ha Pektopa Ha FO3Y . H. Pujicku® cbMm
OMPEAC/ICHa 3a YIeH Ha HAyYHO JKYpH, a Ha ITbPBOTO 3ace/laHie Ha HAYYHOTO KYpH
CbM TJlaCyBaHa 3a pPEUEH3CHT Ha JAWCEPTaUMOHEH TPYA 3a MNpUCHKAAHE Ha
oOpa3soBare/lHaTa M Hay4Ha CTeNeH ,,JOKTOP™ B 00JacT Ha BHCLIE oOpasoBanue 1.
Ilenarornyecku Hayku, npodecronanno Hanpasiaenue 1.2. IMenaroruka. JOKTOpCKa
nporpama . Ilenarornyecku TexHosorMn B JeTckata rpaaumua’. Temata Ha
AMcepTalulonHus Tpya e . Ilexarornyecka TeXHONOTHS 3a OBIAASBaHe Ha YyKI €3HK
(rPBUKHK) B MYJATHKYITYpHa obpa3oBatesna cpeaa”. Heros aBTOp € JOKTOpaHT Barus

Hukonaoc ManTtena. Hayuen prkoBoauTen e 011 1-p Mapuana banatanosa.

KpaTku 6uorpaduunu 1aHHM 32 KaHaMIaTA

Barus Manrena e ponena na 29 bespyapu 1988 roauna. Mma 0akajlaBbpcka
CTENEH OoT yhHuBepcutera B IlaTpa — ['bpums, KakTO M MarMcThpckH CTENEHH OT
yHuBepcHTeTHTe B AHNHA - ['bpuns u Hukosus - Kunsp. PaGotuna e kato yuyuTen B
Ha'ajlHa yqyWWINHA CTENEH M B 00sacTTa Ha CPeJHOTO 0Opa3oBaHue B peavua
FPBUKK cenuma. OCBEeH pOXHHMS CH TPBUKH €3HK, BlIajgee B pa3iuyHa cTerneH
aHIJMACKH, WTalMaHCKKM U HeMcku. Tlpe3 2021 roamna e 3aumcieHa B JIOKTOpCKa

nporpama ,Ilexarornueckn TexHonmoruw B gerckara rpaauHa” Ha FO3Y | Heodpur

Punckn* — Brnaroesrpan.



XapaKTepUCTHKA HA HAYYHATA U HAYYHO-NIPH.I0KHATA NPOAYKUHUSA HA
KaHAWJaTa

B 1okymentaumsTa Ha moktopant Barus Hukonaoc Manrtena MPUCHCTBAT
CJICIHUTE HAay4YHU TPYIOBE: IMcepTalMs, aBTopedepaT H TpH HaAYYHU CTATHH.

Hucepraunonnust tpya .llenarornyecka TeXHOIOrHS 3a OBJaNSBaHE HA qyK
€3uK (IPbUKH) B MYJITHKYJITYypHa oOpasoBaTenHa cpeaa” chabpxka 203 CTpaHULIN
OCHOBEH TEKCT M 23 cTpaHuuM npunoxkenus. Toll € CTPyKTypupaH B neT OCHOBHH
IJ1aBH.

- BBBC/ICHHE - NpECTaBs M3cleoBare/ckara nporpaMa, GopMyJIMpoBKUTe Ha
HEHHHUTE O00CKT, MpeMET, 1eJH, METOU Ha W3CiIe/IBaHe; BCHUKH Te ca aleKBaTHU Ha
METOANKO-TICAArOrHueCcK1Te U CTHIHO-€3MKOBUTE HOPMATHUBHU TEHACHIINH

- TCOpETHYHA pamKa: - HafpaBeH € Mpersie]l Ha CrelUaln3upaHata HaydyHa
JMTepaTypa no npobjiema, Karo ce akUeHTHpa MNpeAMMHO BbPXY YCBOSBAHETO Ha
0a3MCHHU €3MKOBH YMEHUsl B UMUIPAHTCKA Cpe/a;

- METOLOJNOTHs Ha M3C/IEBAHETO - BKIKOYBA M3C/IEI0BATEICKHSA AW3aiiH,
MPOYYBAHETO Ha y4YMTENM OT IETCKUTE MPAJMHH M HAYAJIHUTE YYHIIUILA BbB BPb3Ka C
BU3MpaHaTa npobieMaTHKa, aHaIn3 Ha MOJIyYeHNTe pe3yITaT;

- M3CIClBaHe Ha YYCHWLUM OT MYJNTHUKYITYpHa oOpasoBaTelHa cpeia c
WHOBATUBHU METO/IM 3a YCBOSIBAHE HA IPBIKH €3HK:

- @HaM3u M 000OIICHHs M0 MOCOKa Ha IMeJaroruyeckata TeopHs peaiHaTa
€3MKOBa MPaKTHKA.

Ipn mo-zetaiinHo 3ano3HaBane ¢ npo6remarikata MoraT ja Gbaat HarpaBeHH
CJIEZIHUTE KOHCTATALMU:

I. MeTtoauTe n HHCTPYMEHTHTE Ha M3CieIBaHe ca aIeKBATHHU 3a npe1yYyrInIIHa
Bb3pacT W ca yHUBEPCAIHHU - MOraT J1a ObJaT M3MOJ3BAHN KAKTO MPH GUIMHIBM, Taka
W TIpH MOHOIMHTBH W TOJIUIHHIBH, KOETO e a00pa 6a3a 3a JOMBIHUTETHU
MPOYyYBaHMS.

2. ABTOpKaTa TOCOYBA ClIeHHUTE GopMH Ha OMIMHIBH3BM — Gusznyeckn,

YYHIIHIIEH, KYJTYpEH. ToBa BEPOATHO € HalMOHAaJIHa METaKﬂaCMd)HKaLlHﬂ, KOATO



MMa MpEeCceyH! TOUKU W pasMMHABaHHs C pelMla KIacUYecKH 3anaaHoeBponeiicku 1
PYCKH MOCTaHOBKH, O€3 TOBa J1a OMaJloBaXkaBa CTOHHOCTTA if.

3. M3non3BaHuTe KOHTPOJHH MPOMEHJIMBH — BB3PAcT, €3MKOBa MOJArOTOBKA .
YIWJIMIIHA Cpe/a, COUNATHO-HKOHOMHYECKO HHBO, 00y4eHHe — KOPEKTHO MapKupat
epexta Ha KOMYHHKATHBHHTE YNpPaKHEHUS BbPXY €3MKOBara IMOJArOTOBKA Ha
U3CJIeIBAHUTE.

4. IlpaBu Brieuatienue, ye yuuTelWTe B JETCKHTE TPAIHHH ca aHKeTUPAHU
OTHOCHO (POHOJIOTHYHHUTE U MOPHOTOrHYHUTE NPOGIEMH C YCBOABAHETO HA €3MKOBHS
MaTepHall OT Jelara, a ca npeHeOperHaT JeKCHKaTHUTE UM 3araci U CrocoouTe 3a
TAXHOTO yBenMuaBaHe. Ha Ta3n Bb3pacT nocoueHuTe Mo-rope €3MKOBH 0COOEHOCTH
CE yCBOSBAT MO MbTA HAa MOAPAXAHHETO, a HOBOYCBOCHHUTE AYMH CE€ OCMUCIAT He
TOJIKOBA OTKBM I'PAMATHYHOTO, KOJIKOTO OTKbM CEMAaHTHYHOTO UM 3HAYEHHeE.

5. MscnenoBatenckute XMNOTE3H ca MOTBBPAEHH B pasiHdHHTE da3zn Ha
M3CJICIBAHETO W JI0Ka3BaT  HAAEXKIHOCTTa Ha TPHIOKEHUS  METOINYECKH
UHCTPYMEHTApUYM.

6. OKYCHT Ha U3CIEIBAHETO C OCHOBAHHE € ChCPEIOTOUEH:

- B MpPECEYHUTE TOYKH  MEXKAY MeJarorHyeckuTe TeXHOJIOMMU |
UHTEPKYJITYPHOTO 00pa3oBaHue;

- B OTKPMBAHETO Ha 00pa30BaTeHUTE NPHOPHTETH 3a Jiella ¢ pa3iiniHa e3UKOBa
cpeja M KyaTypa;

- B MHTETPUPAHETO UM B IPBLKOTO 0OLIECTRO.

AKTYaHO W JI00POHAMEPEHO 3BYUH TMpPeIOKEHUETO Ha JOKTOpaHT Barus
Manrena 3a cb3nasave Ha ydeGHM NMporpamu, oTroBapsulM Ha VUHIWBUAYATHUTE
HYKIN Ha BCCKM YYCHHK, KOETO Mpenoara creuyaiia MoAroToBka Ha y4YHTeNluTe,
paboTeln B MyITUKY/ITYPHHTE KIACHH CTaM, 3a JIa MOTaT 1a oTdyeTaT cneurduUkara B
C3UKOBOTO pasBUTHE Ha BCEKH CBOI BB3NMTAHWK H KOMOMHATOPUKATA OT METOJIH.
KOWTO TpsOBa J1a MpUIIOXKAT criopesl o6pa3oBaTeiHaTa KOHKpETHKa.

M3noxennero B auceprauuoHHHs Tpya e  oHardeneHo ¢ Hax 60 JAuarpamu,

rpaduku, GUrypH, TabIULM U CXEMHU, KOHTO WITIOCTPUPAT TEHAEHLIMUTE, CBBP3aHN C

MOJIyYE€HUTE pe3yJITaTH.



[utupanara nutepatypa cbabpka 100 ustounnka — 51 Ha anrmiicku u 49 Ha
rpbUKH e3uk. OT mbpBata rpyna 59%, a ot BTopata — 76% ca MyOJIMKYBaHU Tpe3
HOBHA BCK, KOETO € J10Ka3aTe/ICTBO 3a M030BaBaHE Ha Haii-aKTYalHU U3CJeBaHUS —
MOHOTpadHH, CTyIMH W CTAaTUH, AOKJIaZ¥ OT Hay4yHH KOH(EPEeHLNH, CBBP3aHU C
TeMaTa Ha IMCepPTaUMOHHHUS TPYIL.

IlpusiokeHnsra BKIOYBAT JBe aHKETHW KapTH, Ha KOWTO ce onupar
pe3yaTaTUTe OT pealu3npaHaTa eKCriepuMeHTATHO-TIpoyyYBaTescka AeHHOCT.

ABTOpedepaTbT € ¢ obem 40 cTpaHMUM M MpeacTaBs ChAbPKAHUETO Ha
AUCCPTAUMOHHUS  TPYA, HW3BOJAWTE, HAay4YHHUTE MPUHOCH M NyONUKALUHTE 110
AucepraloHHaTa TeMa. CTHIBT HA W3JI0KEHMETO € CTEerHAT W Hay4HO Npenn3npaH.

Cratiite, 00HapoiBaHU OT JOKTOpaHTa, ca MyOJHKYBaHH B cOOpHULIUTE Ha
MEKIYHApOIHN HayYHU KOH(pepeHUMH, npoBeeHn B Pycus npes 2024 roguna. Te ca

HaIlTMCAHW Ha aHTJIMUCKHU €3UK W UMaT CBOSITa METOJHYECCKA 3HAYHUMOCT.

IMpuHocu

[lpunocute Ha poktopanT Barus Manrena TpsiGa na ce TBPCAT B JIBE
HanpaBJIeHUs] — HayYHO-METOAUYECKH U €3UKOBO-TeOpeTHYHH. Te MoraT na Obaar
(hopMyIUpaHu 1o clleIHUS HAYHH:

- 00y4eHHeTo Ha OpHLMATIEH e3UK B MYJITHKYITYpHa oOpa3oBaTesiHa cpeja ce
0asnpa Ha pa3paboTeHH 1 BHeJPeHH OT aBTopa eheKTHBHM KOMYHUKATUBHU CTUMYJTH
W WTPOBO-UJIIOCTPATUBHHM  KOMIOHEHTH,  CbOOpaseHH ¢  BBb3pacTTa Ha
Bb3IIpUEMATEJIUTE;

- TEpCOHATM3MpaHara MojKpena Ha BCSKO JeTe WJIH yYeHHK ce MOCTHra upes3
anpoOupaHe B PAKTHKATa Ha aBTOPCKH POJIEBH U MHTEPAKTHBHH UrpH;

- Ha 0asata Ha wW3C/elBaHeTO ce AudeEpeHIMpaT eTand B OBIAASBAHETO Ha

YYIKJHS €3UK B cneumbwma 06pa3OBaTenHa Cp€aa U ce aamart KOHKPETHU HACOKH 3a

PEATTU3UPAHETO UM.

Kputnunu 6enexxu u npenopbku



bu Moryo 1a ce momueny 3a pazMyHK MOAXOAM MPH OBJAAABAHETO HA qyKAUS
€3UK CropeJ1 OJIM30CTTa WM OTAANCYEHOCTTa My OT POIHHS, YMHTO HOCHTENH ca
oOyuyaBanuTe aeua. M3BecTHo e, ue anGaHCKUAT Karto MUHI0€BPOMNENCKH €3UK uMma
KaJIKMpaHe OT IpYry €3ULH Ha OAJIKaHCKUTE HApOIH, B TOBA YHCJIO M TPBLKH, HO H OT
JIATUHCKHUA e3UK. bu Ouilo MHTepecHO 1a ce MpoyyM maaM Tas3w e3MKoBa CUTyalus
obJIeKyaBa UM 00paTHO — 3aTPyAHABA BH3NPHEMaHeTo Ha FPBIKH €3UK OT al0aHCKU
Jielia B npeIyYHIIULIHA Bb3PacT.

llpenopbyuBamM M31aBaHETO Ha AMCEPTAUMOHHMS TPYA B CAaMOCTOSITE/IHA
MOHOTpausi, KOATO J1a 1aje HACOKM 3a paboTa Ha YUMTENH B YCIOBMS HAa MacoB H

PYNoB OMIMHIBU3bM NPH YCBOSBAHE HA MPHLKHUS €3MK KAaTO Yy,

Bbnpocu

KBM 10KTOpanTKaTa OTHpaBsM ciieAHUTE BBITPOCH:

buxre mu w3nonsBanum npu Obaelww M3cieABaHMS MO ChINaTa Tema UTpH ¢
MPbCTH U TeaTpaIu3upaHu UrpH?

Moske i 1a ce mpreme TBBpAEHHETO, Ye PAHHOTO OOYUEHHE 110 4yXKJ €3UK B
MpeAyYnIMlIHa BB3pacT €€ ONTUMH3UpA 4Ype3 H3IMOJI3BAHETO HA aHUMALMOHHU

buamu?

3akaoueHue

JMcepTauMoHHUAT TPy ChAbpikKa HAYYHO-METOIMYECKH 1 €3UKOBO-TEOPETHYHH
pe3yITaTH, € KOETO OTroBaps Ha HW3HCKBaHWATA HAa 3aKoHa 3a pa3BHUTHE Ha
aKaJleMUHHUs cheTaB B Penry6inka buarapust (3PACPB), TpaBuinuka 3a npuiaraHe
Ha 3PACPbB u cbotBeTHus IlpaBunnuk na KO3V ~Heoput Puncku® . JIoktopaHTbT
NpUTE)KaBa HY)KHUTE TEOPETHYHHU 3HAHUS U METOJAMYECKH KOMITETEHLIHH.

B KayecTBOTO cM Ha peueH3eHT aaBaM CBOATAa TMONOKHTENHA OLEHKa 3a
MPOBEACHOTO M3CICABAHE U MpeJUTaraM Ha HaAy4YHOTO KYPH J1a MPUCHIH Hay4yHaTa M
obpasoBareiHa cTeneH ,,10KTop™ Ha Barus Hukomaoc ManTena B o0JslacT Ha BHcLIe

obpaszoaHue 1. Ilemaroruyecku HayKd, npodecHoHaTHO HampapieHne 1.2

L.

[Tenaroruka.



20.02. 2025 r. Peuensenr:

(nmpod. 11 M. Tep3uesa)



REVIEW
by Prof. Doctor of Science Margarita Todorova Terzieva
of a dissertation
for awarding the educational and scientific degree ""doctor"
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Professional management: 1.2. Pedagogy
Author: Vagia Nikolaos Mantela
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Scientific supervisor: Assoc. Prof. Mariana Balabanova, PhD

By order No. 147/23.01.2025 of the Rector of YSU "N. Rilski" I was appointed
as a member of the scientific jury, and at the first meeting of the scientific jury I was
voted as a reviewer of a dissertation work for awarding the educational and scientific
degree "doctor" in the field of higher education 1. Pedagogical sciences, professional
direction 1.2. Pedagogy, doctoral program "Pedagogical Technologies in
Kindergarten". The topic of the dissertation is "Pedagogical technology for mastering
a foreign language (Greek) in a multicultural educational environment". Its author is

PhD student Vagia Nikolaos Mantela. Research supervisor is Assoc. prof. Dr.

Mariana Balabanova.

Brief biographical details of the applicant

Vagia Mantela was born on February 29, 1988. She holds a bachelor's degree
from the University of Patras - Greece, as well as master's degrees from the
universities of loannina - Greece and Nicosia - Cyprus. She worked as a teacher at

the primary school level and in the field of secondary education in a number of Greek



villages. In addition to his native Greek, he is fluent in English, Italian and German to
varying degrees. In 2021, she was enrolled in the doctoral program "Pedagogical

Technologies in the Kindergarten" at the Neophyt Rilski Secondary School -

Blagoevgrad.

Characteristics of the candidate's scientific and scientific-applied
production

In the documentation of doctoral student Vagia Nikolaos Mantela, scientific
works are mentioned: a dissertation, an abstract and three scientific articles.

The dissertation "Pedagogical technology for mastering a foreign language
(Greek) in a multicultural educational environment" contains 203 pages of main text
and 23 pages of appendices. It is structured into five main chapters.

- introduction - presents the research program, the formulations of its
object, subject, goals, research methods: all of them are adequate to the
methodological-pedagogical and stylistic-linguistic normative trends:

- theoretical framework: - a review of the specialized scientific literature on
the problem was made. focusing primarily on the acquisition of basic language skills
in an immigrant environment:

- research methodology - includes the research design, the survey of teachers
from kindergartens and primary schools in relation to the targeted issues, analysis of
the obtained results;

- research of children from a multicultural educational environment with
innovative methods for acquiring the Greek language;

- analyzes and summaries in the direction of pedagogical theory and real
language practice.

Upon a more detailed study of the issue, the following findings can be made:

1.Research methods and tools are adequate for preschool age and are universal -
they can be used both with bilinguals, monolinguals and polylinguals, which is a

good basis for further studies.



2.The author indicates the following forms of bilingualism - physical,
school, cultural. This is probably a national meta-classification that has
intersections and divergences with a number of classical Western European and
Russian productions, without detracting from its value.

3. The control variables used - age. language training, school environment,
socio-economic level, training - correctly mark the effect of communicative
exercises on the language training of the subjects.

4. It is noteworthy that kindergarten teachers were surveyed about
phonological and morphological problems with the acquisition of linguistic
material by children, and their lexical reserves and ways to increase them were
neglected. At this age, the above-mentioned linguistic features are learned
through imitation, and the newly learned words are understood not so much
from a grammatical point of view as from their semantic meaning.

5. The research hypotheses have been confirmed in the various phases of
the research and prove the reliability of the applied methodological tools.

6. The research focus is rightly focused:

- at the intersections between pedagogical technologies and intercultural
education;

- in the discovery of educational priorities for children with different
linguistic backgrounds and cultures:

- in their integration into Greek society.

The proposal of doctoral student Vagia Mangela to create curricula that
meet the individual needs of each student sounds relevant and well-intentioned,
which implies special training for teachers working in multicultural classrooms,
so that they can take into account the specifics of the language development of
each of their graduates and the combinatorics of methods that they must apply
according to the educational specifics.

The thesis is illustrated with over 60 diagrams, graphs, figures, tables and

charts that illustrate the trends related to the results obtained.



The cited literature contains 100 sources — 51 in English and 49 in Greek.
From the first group, 59%. and from the second - 76% were published in the
new century, which is proof of reference to the most current research -
monographs, studies and articles, reports from scientific conferences related to
the topic of the dissertation work.

The appendices include two survey cards, which are based on the results of
the implemented experimental research activity.

The abstract has a volume of 40 pages and presents the content of the
dissertation work, conclusions, scientific contributions and publications on the
dissertation topic. The style of the exposition is tight and scientifically precise.

The articles published by the doctoral student were published in the
proceedings of international scientific conferences held in Russia in 2024. They

are written in English and have their methodological significance.

Contributions

The contributions of doctoral student Vagia Mangela should be sought in
two directions - scientific-methodical and linguistic-theoretical. They can be
formulated as follows:

- the teaching of an official language in a multicultural educational
environment is based on effective communicative stimuli developed and
implemented by the author and game-illustrative components, tailored to the age
of the perceivers;

- the personalized support of each child or student is achieved by testing in
practice the author's role-playing and interactive games;

- on the basis of the research, stages in the mastering of the foreign

language in a specific educational environment are differentiated and specific

guidelines are given for their implementation.

Critical notes and recommendations



One could think of different approaches in mastering the foreign language
according to its proximity or distance from the mother tongue of which the
children are being taught. It is known that Albanian. as an Indo-European
language, has influences from other languages of the Balkan peoples, including
Greek, but also from the Latin language. It would be interesting to investigate
whether this linguistic situation facilitates or. on the contrary, hinders the
acquisition of Greek by Albanian preschool children.

I recommend the publication of the dissertation work in an independent
monograph, which will give guidelines for the work of teachers in conditions of

mass and group bilingualism in learning Greek as a foreign language.

Questions

['ask the doctoral student the following questions:

Would you use finger plays and theatrical games in future research on the
same topic?

Can the claim that early language learning in preschool is optimized

through the use of animated films be accepted?

Conclusion

The dissertation contains scientific-methodological and linguistic-
theoretical results, which meets the requirements of the Law for the
Development of Academic Staff in the Republic of Bulgaria (LADAPB), the
Regulations for the Implementation of the LADAPB and the relevant
Regulations of the Neofit Rilski University. The doctoral candidate possesses
the necessary theoretical knowledge and methodological competences.

As a reviewer, I give my positive evaluation of the research and propose to
the scientific jury to award the degree of Doctor of Science and Education to
Vagia Nikolaos Mantella in the field of higher education 1. Pedagogical

Sciences, professional direction 1.2. Pedagogy.



20.02. 2025 Reviewer:
(Prof. DSc. M. Terzieva)



